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内容提要

《营造法式》被誉为“中国古代建筑的宝典”。全书共三十六卷，其中图样六卷，几乎囊括了当时建筑工程以及与建筑相关的各个方面，把当时和前代工匠的建筑经验加以系统化、理论化，提出了一整套木构架建筑的模数制设计方法，并提供了珍贵的建筑图样。全书体系严谨、内容丰富，是中国古代建筑科学技术的一部百科全书。

本书对原著文字部分进行了注释和解读，将图样部分的图有选择性地插入内文合适的地方，形成了“古文配古图，古图释古文”的特点。另外，在“原典图说”版块中，编者对原著中涉及的相关建筑，不仅配上了实景图，还进一步给予了专业性的解读。这不仅让读者对古典建筑有一个直观的了解，而且还融学术性、趣味性和欣赏性为一体，是古籍中难得的优秀读本。

本书适合建筑师、建筑史学者、建筑专业师生、建筑爱好者、

艺术设计专业师生以及相关专业人员阅读。
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前 言

北宋中晚期，各地大肆建造宫殿、衙署、庙宇、园囿等，造型极尽奢华，负责工程的大小官吏趁机贪污，整个建筑业腐败丛生，致使国库无法应付浩大的开支。面对这种危急情况，熙宁二年（1069 年），宋神宗下令当时负责宫室建筑的部门——将作监，编制出一部关于建筑工程方面的规范书。经过十余年的努力，将作监于宋哲宗元祐六年（1091 年）将书籍完成，称为《元祐法式》，但因该书缺乏用材制度，工料太宽，不能防止工程中的各种弊端，因此并没有实施开来。到了宋哲宗绍圣四年（1097 年），朝廷又诏令将作监的李诫重新编修，李诫此次编著完成的正是《营造法式》一书。

《营造法式》被学界誉为“中国古代建筑宝典”。全书共三十六卷，其中图样六卷，几乎囊括了当时建筑工程以及与建筑有关的各个方面，把当时和前代工匠的建筑经验加以系统化、理论化，提出了一整套木构架建筑的模数制设计方法，并提供了珍贵的建筑图样。全书体系严谨、内容丰富，是中国古代建筑科学技术的一部百科全书。其不但总结了中国历代劳动人民建筑方面的经验，而且为后世留下了有关建筑力学和材料力学的丰富史料。自《营造法式》问世以来，历代许多学者均非常重视此书。20 世纪初期甚至还成立了以《营造法式》为研究核心的中国营造学社。因此，本书的出版，对于继承和发扬中国传统建筑理论，深入解读传统建筑经典，以及探索具有中国特色的建筑学理论和实践体系，有着非常重要的意义。

本书对《营造法式》原著文字部分进行了注释和解读，将图样部分的图有选择性地插入注释文字中合适的地方，形成了“原著 + 注解 + 译文 + 延伸阅读”的内文形式。在“原典图说”栏目中，还配以相关现代图片，图文并茂。可以说，本书不仅保持了原著的魅力，还让《营造法式》时代感更强，更具有可读性，大大提升《营造法式》的阅读价值。本书不仅完整地校注《营造法式》，还根据原著中的要点，结合现代建筑规范，通过对比，让读者深刻理解原著的内容，从多方面提升读者的建筑素养。

本书由吴吉明译注，周澜、杨承清、张琴、吴正法、张跃、高海静、葛新丽、刘海明、刘露、杨杰、王丹丹、臧耀帅、吕君、陈凯、武鹏、李亚奇也做了大量的工作，在此对他们付出的劳动一并表示感谢。

由于编写时间和水平有限，尽管编者尽心尽力，反复推敲核实，但难免有疏漏及不妥之处，恳请广大读者批评指正，以便做进一步的修改和完善。
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卷一　总释上

宫

原典

《易·系辞》：『上古穴居而野处，后世圣人易之以宫室，上栋下宇，以待风雨。』

《诗》：『作于楚宫，揆之以日，作于楚室。』

《礼》：『儒有一亩之宫，环堵之室。』

《尔雅》：『宫谓之室，室谓之宫。』（皆所以通古今之异语，明同实而两名）『室有东、西厢曰庙（夹室前堂）；无东、西厢有室曰寝（但有大室）；西南隅谓之奥（室中隐奥处），西北隅谓之屋漏（《诗》曰，尚不愧于屋漏，其义未详）。东北隅谓之宦①
 （宦，见《礼》，亦未详），东南隅谓之窔②
 （《礼》曰：「归室聚窔，窔亦隐闇」）。』

《墨子》：『子墨子曰：古之民，

未知为宫室时，就陵阜而居，穴而处，下润湿伤民。故圣王作为宫室之法，曰：宫高足以辟润湿，旁足以圉风寒，上足以待霜雪雨露；宫墙之高，足以别男女之礼。』

《白虎通义》：『黄帝作宫。』

《世本》：『禹作宫。』

《说文》：『宅，所托也。』

《释名》：『宫，穹也。屋见于垣上，穹崇然也。』『室，实也；言人物实满其中也。』『寝，侵（寝）也，所寝息也。』『舍，于中舍息也。』『屋，奥也；其中温奥也。』『宅，择也；择吉处而营之也。』

《风俗通义》：『自古宫室一也。汉来尊者以为号，下乃避之也。』

《义训》：『小屋谓之廑③
 』（音近）。『深屋谓之庝』（音同）。『偏舍谓之[image: ]
 』（音亶）。『[image: ]
 谓之』（音次）。『宫室相连谓之謻』（直移切④
 ）。『因岩成室谓之广』（音俨）。『壞室谓之庘』（音压）。『夹室谓之厢，塔下室谓之龛，龛谓之椌⑤
 』（音空）。『空室谓之』（上音康，下音郎）。『深谓之[image: ]
 [image: ]
 』（音躭）。『颓谓之[image: ]
 [image: ]
 』（上音批，下音铺）。『不平谓之庯庩』（上音逋，下音途）。

译文

《易 ·系辞》中说：“远在上古时代，人们居住在山洞里面并在野外生活。后来，一些贤能的人士开始建造房屋来改变这样的生活方式，他们修建的这种房屋上面设有脊檩梁，下面设有屋檐，于是人们就可以住进去躲避风雨了。”

《诗经》中说：“趁着吉时开始动土修建楚宫，凭借着日影来测量方位，楚丘造房正开工。”

《礼记》中说：“儒者有一亩地的宅院，他的室屋四周围绕着土墙，住在周围只有一丈见方的房间里。”

《尔雅》中说：“宫也叫作室，室也被称作宫（这只是因为古今两个不同的词相通而已，其实就是一个物体有两个名称）。建有东、西厢房的室称为庙（东、西厢就是夹室前堂）；没有东、西厢房的室称为寝（有大室）。室的西南角称为奥（室中隐奥的地方）。室的西北角称为屋漏（《诗》中说，做事应当无愧于神明，它的意思不太清楚）。室的东北角称为宧（宧字在《礼仪》中有记载，也不清楚其意思）。室的东南角称为窔（《礼记》上说：“回家后就聚在窔，窔显得比较幽深）”。

《墨子》中说：“先生墨子说过：上古的人民还不知道修造宫室的时候，应当选择靠近山陵的地方居住，或者住在洞穴里面。由于地下很潮湿，容易使身体受到伤害，所以后来的圣王就开始营造宫室。营造宫室的法则是：修筑的地基高度要足以避免潮湿，四周的围墙要足以抵御风寒，搭建的屋顶要足以防备霜、雪、雨、露，而宫墙的高度还要足以分隔内外，以使男女有别。”

《白虎通义》中说：“黄帝营造宫室。”

《世本》中说：“大禹建造宫室。”

《说文解字》中说：“一所宅子，是可以依托居住的地方的。”

《释名》中说：“宫即穹。房顶建在围墙之上就形成了屋子，显得十分高大。”“室，即充满的意思，也就是指屋子里面住满了人和填满了财物粮食。”“寝，很多书籍里面还记载为侵，即睡觉休息的地方。”“舍，也就是在里面休养生息的地方。”“屋，即室内深处，这些地方温暖并且隐蔽。”“宅，即选择，选择吉利的地方而营建的较大的房子。”

《风俗通义》中说：“从古时候开始，「宫」和「室」是没有区别的，它们都是指房屋。汉代以来，地位尊贵的人逐渐把「宫」变成自己居所的专有名词，而地位低下的人为了避讳，就用「室」来指称自己居住的房屋。”

《义训》中说：“小屋叫作廑（与近同音）。”“深屋叫作庝（与同同音）。”“偏舍叫作[image: ]
 （与亶同音）。”“[image: ]
 即[image: ]
 （与次同音）。”“宫与室相互连接叫作謻（与尺同音）。依傍着山岩修建而成的室叫作广（与俨同音）。”“有所损坏的室叫作庘（与压同音）。”“夹室叫作厢，塔子下面的室叫作龛，龛就是椌（与空同音）。”“空室叫作[image: ]
 （与康同音）[image: ]
 （与郎同音）。”“靠里的室叫作[image: ]
 [image: ]
 （与躭同音）。“倒塌崩坏的室叫作[image: ]
 （与批同音）[image: ]
 （与铺同音）。”不平的室叫作[image: ]
 （与逋同音）庩（与途同音）。”

注释

①宦：屋子里的东北角。

②[image: ]
 ：室中东南角。

③廑： 指小屋，临时性、暂时性的居所，例如避寒避暑用的别墅。

④古代表示读音的方式，不译，下同。

⑤椌：古代塔下宫室的名称。


乾清宫的室内




皇宫



原典图说

宫与室

宫，现代人一般认为是帝王居住的地方；室，则是平常老百姓的住所。但在上古时代，宫和室是通用的，都指一般的房室住宅，没有什么高低贵贱之分，无论谁的住所，都可以称为“宫”。秦汉以后，“宫”的字义就缩小了，专门用来指帝王的住所，后来也可以指寺庙或道教场所，例如拉萨的布达拉宫、北京的雍和宫以及道教的“三清宫”等；而“室”相应的，字义也缩小了，它只指平民居住的地方。

宫与室从建筑面积和包含范围上也是有区别的。宫，建筑面积比较大，由多个建筑组成，指的是整所房子或建筑，外面有围墙包围着；室，面积比较小，一间房也叫室，它只是整所房子的一个居住单位，而且一般指内部空间。

阙

原典

《周官》：『太宰以正月示治法于象魏①
 。』

《春秋公羊传》：『天子诸侯台门，天子外阙两观，诸侯内阙一观。』

《尔雅》：『观谓之阙。』（宫门双阙也。）

《白虎通义》：『门必有阙者何？阙者，所以释门，别尊卑也。』

《风俗通义》：『鲁昭公设两观于门，是谓之阙。』

《说文》：『阙，门观也。』

《释名》：『阙，在门两旁，中央阙然为道也。观，观也，于上观望也。』

《博雅》：『象魏，阙也。』

崔豹《古今注》：『阙，观也。于前所摽②
 表宫门也。其中可居，登之可远观。人臣将朝，至此则思其所阙，故谓之阙。其上丹壁（垩土③
 ），其下皆画云气、仙灵、奇禽、怪兽，以示四方：苍龙、白虎、玄武、朱雀，并画其形。』

《义训》：『观谓之阙，阙谓之皇。』

译文

《周官》中说：“ 正月初一， 太宰开始向各国诸侯和王畿内的采邑宣布治典， 把形成文字的治典悬挂在象魏上。”

《春秋公羊传》中说：“天子和诸侯的宫室可以修建有高台的门楼，天子的阙在外面，上面建有两座楼台；诸侯的阙在里面，上面只建有一座楼台。”

《尔雅》中说：“观也被称为阙。”（皇宫门前两边供瞭望的楼台。）

《白虎通义》中说：“宫室门前为什么一定会建造楼台呢？在门前修建阙门是为了标表宫门，这样的方式可以用来区别地位的尊贵与卑贱。”

《风俗通义》中说：“鲁昭公在宫门之外造设了两座楼台，这就叫作阙。”

《说文解字》中说：“阙，就是在门上造观。”

《释名》中说：“阙就建造在大门的两侧，中间的空隙地方就是通道。观，就是修建在阙门上面用来观望的地方。”

《博雅》中说：“象魏，又被称作阙。”

崔豹《古今注》中说：“阙就是观。就是建造在宫室前面，标表宫门所在的建筑。阙的里面可以住人，在上面则可以观看远处。大臣们在上朝之前，到了阙前要思考自己为人行事是否有缺漏，所以叫作阙。阙的上部为红色的外壁（白色的土），下部则画有云气、仙灵、奇禽、怪兽，目的是用来表示苍龙、白虎、玄武、朱雀四个方位，画面上各种事物的形象都描摹得栩栩如生。”

《义训》中说：“观叫作阙，阙还被称作皇。”

注释

①象魏：即阙，古代天子、诸侯宫门外的一对高建筑。

②摽：古同“标”，标榜的意思。

③垩土：白色的土。


现代和谐阙
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原典图说

“阙”的发展演变

阙，又称为阙门、两观、门观、象魏、皇、窒皇等，是中国古代设置在宫殿、城垣、陵墓、祠庙大门两侧标示地位尊崇的高层建筑物，实际上也就是外大门的一种形式。阙属于中国古建筑中一种特殊的类型，是最早的地面建筑之一。

阙，是从具有防卫性的实用建筑“观”演变而来，《释名·释宫室》说：“观，观也，周置两观，以表宫门，其上可居，登之可以远观，故谓之观。”《说文解字》说：“阙，观也，在门两旁，中央阙然为道也。”这些文献既说明了“观”是“阙”的前身，同时也表明，周代“阙”这种建筑物就已经存在。后来历经汉唐，延续至明清，未曾中断，事实上直到现代也一直存在。而随着各个时期社会历史情况的不同，阙的形制一直发生着演变。

殿

原典

《仓颉篇》：『殿，大堂也。』（徐坚注云：商周以前其名不载，《秦本纪》始曰『作前殿』。）

《周官·考工记》：『夏后氏世室，堂修二七，广四修一；商（殷）人重屋，堂修七寻，堂崇三尺；周人明堂，东西九筵，南北七筵，堂崇一筵。』（郑司农注云：修，南北之深也。夏度以『步』，今堂修十四步，其广益以四分修之一，则堂广十七步半。商度以『寻』，周度以『筵』，六尺曰步，八尺曰寻，九尺曰筵。）

《礼记》：『天子之堂九尺，诸侯七尺，大夫五尺，士三尺。』

《墨子》：『尧舜堂高三尺。』

《说文》：『堂，殿也。』

《释名》：『堂，犹堂堂，高显貌也；殿，殿鄂也。』

《尚书·大传》：『天子之堂高九雉①
 ，公侯七雉，子男五雉。』

（雉长三丈。）

《博雅》：『堂堭②
 ，殿也。』

《义训》：『汉曰殿，周曰寝。』

译文

《仓颉篇》中说：“殿，就是大堂。”（徐坚注释说： 商代、周代以前殿的名称未见记载，《秦本纪》中才开始有“先作前殿阿房” 一说。）

《周官·考工记》中说：“夏后氏修建的明堂，南北向距离为十四步，东西向宽度为十七步半； 殷商人用来宣明政教的大厅堂，南北向距离为七寻，堂基高为三尺； 周代人修建的明堂，东西向宽度为九筵，南北向长度为七筵，堂基高为一筵。” （郑司农注释说：修，南北向的深度（或长度）的意思。夏朝的时候用“步”为单位来度量距离，比如堂修十四步，其宽度最好是四分修之一，也就是说堂的宽度为十七步半。商朝的时候用“寻”为单位来度量距离，周朝则用“筵”为单位来度量距离。基本的换算公式为：六尺为一步，八尺为一寻，九尺为一筵。）

《礼记》中说：“天子的朝堂高度为九尺，诸侯的宫府高度为七尺，大夫的厅堂高度为五尺，士的厅堂高度为三尺。”

《墨子》中说：“帝王尧和帝王舜的朝堂只有三尺高。”

《说文解字》中说：“堂，就是殿（堂）。”

《释名》中说：“堂，犹如堂堂，高大显盛的样子；殿，有凹凸的纹路。”

《尚书·大传》中说：“天子的殿堂高为九雉，公侯的府堂高为七雉，子男的厅堂高为五雉。”（长三丈高一丈为一雉。）

《博雅》中说：“堂堭，就是殿。”

《义训》中说：“汉朝称为殿，周朝称为寝。”

注释

①雉： 古代计算城墙面积的单位，长三丈高一丈为一雉。

②堭：殿堂。


太和殿



原典图说

殿和堂

殿，原指高大的房屋，《汉书》颜师古注曰：“古者屋之高严，通呼为殿。”堂，原指建筑物前部对外敞开的部分，它的左、右有序和夹，二者最初是可以通用的，从西汉中叶以后才有了等级的差别。最早在单体建筑的名称后面缀以殿字的，是秦始皇时期建造的甘泉前殿和阿房前殿。西汉初期，除了宫室之外，丞相府的正堂也可以称为殿，但到了中叶以后，就逐渐成为宫室的专用名称，因此，作为帝王住所的专称，宫和殿，两字的意思是相同的，只是在组成能力上有区别。此外，佛教寺院内僧众供佛的处所，也可以称为“殿”，一般都称为“大雄宝殿”。现存的殿中，北京故宫的太和殿是中国古建筑中最华丽的一个殿。

随着“殿” 的字义缩小，“ 堂”的含义和形制也发生了变化。首先，“ 堂”不能再与“ 殿” 平起平坐，级别有了降低。自汉代之后，堂一般指衙署和第宅中的主要建筑，但宫殿、寺观中的次要建筑也可以称堂。

楼

原典

《尔雅》：『狭而修曲曰楼。』

《淮南子》：『延楼栈道，鸡栖井干①
 。』

《史记》：『方士言于武帝曰：黄帝为五城十二楼以侯神人。帝乃立神台井干楼，高五十丈。』

《说文》：『楼，重屋也。』

《释名》：『楼谓牖②
 户之间有射孔，慺慺然也。』

译文

《尔雅》中说：“狭小而修长迂曲的就称为楼。”

《淮南子》中说：“高楼凌空架设通道，鸡舍、水井边采用了井干式结构。”

《史记》中说：“方士向汉武帝进言说： 黄帝修建了五座城和十二座楼，以便等候神人的来临。汉武帝听后，就下令建造神明台、井干楼，高度达到五十丈。”

《说文解字》中说：“楼，就是重叠起来的房屋。”

《释名》中说：“之所以称为楼，是因为其门窗之间有射孔，光线射进来后就会显得空明而又敞亮。”

注释

①井干： 指井干式结构， 一种不用立柱和大梁的房屋结构。

②牖： 本意指窗户， 古建筑中室和堂之间的窗子。后来泛指窗。


楼　阁
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原典图说

楼与阁

中国在战国时期就已经出现了楼，但早期的楼只是一个土台，台面比较长，狭小而曲折，主要用于观敌瞭阵。后来随着建筑技术的发展，楼的形式也发生了变化，出现了两层以上的木质房屋。而此时楼的功用也发生了变化，成为供人居住的住宅，但主要用于女眷的居住。古代楼的造型多种多样，但严格意义上的楼，只有一面或两面设置窗，以供人们凭窗观景，这和今天的楼房性质有些相似。

现在人们常将楼与阁混为一谈，甚至连楼阁也是连在一起使用的，但在早期，楼与阁是有严格区分的。古代，楼与阁虽然都是两层或以上的建筑，但阁更加小巧，其平面多为方形或多边形，四面都有窗，一般用来藏书或观景，也常用来供奉巨型佛像。而楼相比于阁，面积更大，更正规，但中国现在所谓的“楼”与古楼是不一样的，现在都是西式楼，混凝土建造，楼层很高，古楼则成为了观赏景点。
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